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¡DESPIERTEN!
Querida familia parroquial:

Este fin de semana comenzamos el tiempo 
de Adviento. En medio de días y momentos 
ajetreados, la Iglesia no nos llama a detenernos, 
sino a asegurarnos de que nuestra fe nunca, jamás, 
se aleje de nada de lo que hacemos en estos días. 
Que, en silencio y en acción, nunca dejemos que 
nuestra relación con Jesús y con la Iglesia se aleje de 
nosotros.   Las lecturas de cada año para el primer 
domingo de Adviento nunca hablan de Belén, de 
bebés o incluso de personajes del Nacimiento. Nos 
hablan de una preparación más profunda que es 
necesaria en nuestras vidas si queremos sobrevivir. 

Partiendo de los temas de la segunda lectura 
y del Evangelio, necesitamos despertar. Prestar 
atención. Permanecer vigilantes. 

Esta labor, siempre en el contexto de la 
comunidad de fe, comienza con cada uno de 
nosotros.  Al dedicar un tiempo a nuestra propia 
reflexión espiritual, ¿podemos reconocer que hay 
partes de nuestra relación con Jesús que se han 
adormecido? ¿Oramos con regularidad o lo 
hacemos alguna vez? ¿Le pedimos a Dios que nos 
ayude con aquellas partes de nuestras vidas 
? visibles e invisibles, conocidas y desconocidas por 
los demás?  que necesitan restauración y sanación? 
¿Nos regocijamos en la casa del Señor, como nos 
recuerda hoy el salmo, o nos encontramos 
alejándonos cada vez más? ¿Estamos creando 
tiempo y espacio en silencio para que Dios more en 
nosotros? Puede que sean algunas de estas cosas u 
otras, pero estoy seguro de que cada uno de 
nosotros tiene trabajo que hacer, lugares en los que 
estamos un poco adormecidos , tal vez incluso 
sonámbulos. ¡Despierten!

Esta semana celebraré mi 14º aniversario de 
ordenación sacerdotal. Me cuesta creer que llevo 
tanto tiempo siendo sacerdote (¡y ahora también 
tengo 50 años!). Pienso en mi propia vida, 
especialmente en estos 14 años, en los que a veces 
ando sonámbulo. Hago las cosas por inercia, pero 
no profundizo en mi relación con Jesús. Ha sido una 
buena reflexión en los primeros días de la Novena 
de la Gracia para mí, ¿quizás también para ustedes? 

Desde mi despertar interior, necesito 

compartir la gran preocupación que siento estos 
días por la realidad del mundo en el que vivimos 
hoy... y el temor de que se nos anime a dormir, a 
alejarnos, a acostumbrarnos a algunas de las cosas 
que estamos viendo estos días. Esto no es obra del 
Evangelio. ¿Cuántos de nosotros nos hemos vuelto 
indiferentes ante las zonas de nuestro mundo 
devastadas por la guerra?  Por ejemplo, la invasión 
de Ucrania y la guerra que se ha desatado desde 
entonces entran en su cuarto año en febrero. 
¿Cuántos de nosotros nos hemos resignado a la 
realidad de la pobreza y de las personas que no 
tienen qué comer? Por ejemplo, ahora atendemos a 
más de 400 familias al mes en la despensa de 
comida, lo que supone un aumento aproximado del 
20 %. ¿Nos hemos conformado con 
comportamientos que provocan el fin de la vida en 
el útero o que aceleran la llegada de la tumba? ¿Por 
qué no defendemos más esta causa? ¿Hablar más? 
¿Movilizarnos más? (¡Me hago estas preguntas a mí 
mismo!)

¿Y cómo no podemos reconocer la presión 
que sufren los inmigrantes en este país en este 
momento? Ya sea que estén aquí con documentos o 
sin ellos (una infracción civil, no penal), ¿cómo 
podemos aceptar las redadas y la violencia contra 
muchas personas que son inocentes de cualquier 
delito? ¿Cómo no podemos hablar más sobre un 
sistema de detención basado en el color de la piel y 
el idioma? ¿Cómo no vamos a hablar de las familias 
que se separan continuamente (¡esto no es nada 
nuevo!) y se desgarran? ¿Cómo no vamos a abordar 
el tema de los que son acusados y detenidos 
injustamente y, en algunos casos, deportados? 

En muchos sentidos, nos hemos dormido. 
Nos parece bien rezar una oración, expresar 
nuestras condolencias, encender una vela. Son 
cosas buenas y, si somos discípulos, debemos 
basarnos en la oración y la compasión. Sin 
embargo, ¿nos hemos acostumbrado a las cosas 
injustas e inmorales? ¿Nos decimos a nosotros 
mismos: «Bueno, en realidad no es mi problema...»? 
¿Nos conformamos en lugar de despertar y hacer 
algo?    No sé qué es ese algo, pero ¿estamos 
demasiado adormecidos , demasiado somnolientos 
para verlo, buscarlo o arriesgarnos? 

  EL POST DEL PARROCO



4

WAKE UP!
Durante los últimos meses, me ha perseguido 

un poema titulado Primero vinieron, de la época del 
Holocausto. Quizás lo hayan leído antes.

Primero vinieron a por los comunistas
Y yo no dije nada
Porque no era comunista
Luego vinieron por los socialistas
Y yo no dije nada
Porque no era socialista
Luego vinieron por los sindicalistas
Y yo no dije nada
Porque no era sindicalista
Luego vinieron por los judíos
Y yo no dije nada
Porque no era judío
Luego vinieron por mí
Y ya no quedaba nadie
Que pudiera defenderme 

Despertemos en este Adviento. 
Comprometámonos a trabajar en nuestro interior 
para poder renacer en este Adviento y que esta 
labor nunca se aleje de nuestros hermanos y 
hermanas y sus necesidades. Si no despertamos, 
puede que no quede nadie que hable por nosotros.

Por favor, recen por mí. Yo prometo hacer lo 
mismo.

Dear Parish Family:
 This weekend, we begin the season of 

Advent. In the midst of busy times and days, the 
Church does not call us to stop but calls us to make 
sure that our faith is never, ever far from anything 
we do in these days. That in silence and in action, we 
never let our relationship with Jesus and the Church 
be far from us.   The readings each year for the First 
Sunday of Advent never speak about Bethlehem or 
babies or even characters from the Nativity. They 
speak to us about a deeper preparation that is 
needed in our lives if we are to survive. 
 Building off of themes from the second 
reading and the Gospel, we need to wake up. Pay 
attention. Stay vigilant. 
 This work, always in the context of the 
community of faith, begins with each one of us.  As 
we take some time for our own spiritual reflection 
can we acknowledge that there are parts of our 
relationship with Jesus that have fallen asleep.  Do 
we pray regularly or at all? Are we asking God to 
help us with those parts of our lives -seen and 
unseen, known and unknown by others -that are in 
need of restoration and healing? Are we rejoicing 
toward the house of the Lord as our psalm reminds 
us today or are finding ourselves pulling further and 
further away? Are creating time and space in silence 
for God to dwell?  It may be some of these things or 
others but I am sure for each of us there is work to 
do, places we are a bit drowsy, maybe even 
sleepwalking. Wake up!  

This week, I will celebrate my 14th 
anniversary of ordination to the priesthood. It is 
hard for me to consider I have been a priest for this 
long (and now I?m 50 too!). I think of my own life - 
particularly in these 14 years - where I am, at times, 
sleep walking. Going through the motions but not 
moving deeper in my relationship with Jesus.  It?s 
been a good reflection in the early days of the 
Novena of Grace for me - maybe for you too? 

  EL POST DEL PARROCO/THE PASTOR'S POST
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WAKE UP!

  THE PASTOR'S POST

  
 From the interior waking, I need to share 

great concern these days about the reality of the 
world in which we live today ... .and fear that we 
may be encouraged to go to sleep, to walk away, to 
become used to some of the things we are seeing 
these days.  This is not the work of the Gospel.  How 
many of us have become drowsy when it comes to 
the war torn parts of our world?  For example, the 
invasion of Ukraine and the war since is entering its 
fourth year in February. How many of us have 
become OK with the reality of poverty and people 
with nothing to eat? For example, we are now caring 
for over 400 families per month in the pantry, 
approximately at 20% increase.  Have we settled for 
behavior that causes an end to life in the womb or 
brings the tomb more quickly than it should? Why 
are we not advocating more? Speaking up more? 
Rallying more? (I ask myself these questions!)

And how we cannot acknowledge the 
pressure on immigrants in this country right now? 
Whether here with documents or if they are without 
documents (a civil, not criminal violation), how can 
we accept raids and violence against many who are 
innocent of any crime? How can we not speak up 
more about a system of apprehension based on skin 
color and language? How can we not speak up about 
families continually being separated (this is not 
new!) and torn apart? How can we not address those 
wrongly accused and detained and in some cases, 
deported? 

In many ways, we have fallen asleep. We?re 
OK to say a prayer, express our condolences, light a 
candle. These are good things and we need to be 
grounded in prayer and compassion if we are 
disciples.  Yet, have we become comfortable with 
unjust and immoral things? Do we say to ourselves, 
?Well, it?s not really my problem? .??  Settling rather 
than waking up and doing something?    What that 
something is I do not know right now, but are we too 
drowsy, too sleepy to even see it or look for it or risk 
it? 

Over the past months, I have been haunted by a 
poem First They Came from the time of the 
Holocaust.  You may have read it before. 

First they came for the Communists
And I did not speak out
Because I was not a Communist
Then they came for the Socialists
And I did not speak out
Because I was not a Socialist
Then they came for the trade unionists
And I did not speak out
Because I was not a trade unionist
Then they came for the Jews
And I did not speak out
Because I was not a Jew
Then they came for me
And there was no one left
To speak out for me 

Let?s wake up this Advent. Let?s commit to doing the 
work within so we can be reborn in this Advent and 
let this work never be far from our brothers and 
sisters and their needs. If we don?t wake up, there 
may be no one left to speak for us.
 Please pray for me. I promise the same. 



6



7



8



9



10



11

DIRECTOR OF OUTREACH 
& COORDINATOR OF CASA 
MARY JOHANNA, St. Brigid's 
Immigration Outreach Ministry
Yanira Chacon
516.334.0021 x. 362
yanira@saintbrigid.net

THE WELL 
Assistance includes helping you 
apply for social services, federal 
programs, utility relief, and to 
receive other help through the 
local community.
Barbara Powell
516.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

FOOD PANTRY
Ximena Aravena
516.334.0021 x. 327
ximena@saintbrigid.net

Food Pantry Assistant:
Carla Escobar
516-334-0021 x. 376

Hours of operation:
Monday
4:30p - 7p
Tue. & Wed.
10:30a - 12p/ 1p - 3p
Thursday
10:30a - 12p/4:30p - 7p
Fr iday 
10:30a - 12p

We are here to serve and care for you!

If  you?re struggling with something and not sure where to turn, please 
turn to St. Brigid's. We may not be able to address all concerns but will 
do our best to help and/or refer you for additional support.  Our 
Parish provides confidential support and assistance for Immigration 
concerns, food insecurity, serious illness, economic problems, mental 
health concerns and many other issues we may all face at different 
times in our lives.

Si tiene problemas con algo y no está seguro de a dónde acudir, 
diríjase a St. Brigid's. Es posible que no podamos abordar todas las 
inquietudes, pero haremos todo lo posible para ayudarlo y/o 
recomendarlo para obtener asistencia adicional. la oficina de ayuda 
provee apoyo y ayuda confidencialmente.Las preocupaciones de 
inmigración, la inseguridad alimentaria, las enfermedades graves, los 
problemas económicos, los problemas de salud mental y muchos 
otros son problemas que todos podemos enfrentar en diferentes 
momentos de nuestras vidas.

PARISH SOCIAL MINISTRY

PA NTRY 
SHOPPING 

LIST
These are the items our pantry is in 
particular need of this week. You can 
drop them off at the Schaefer Center 

or leave them at the doors of the 
Church or Chapel. 

- Sugar
- Canned Peas
- SPAM
- Cookies
- Soup
- Toothpaste
- Toothbrush
- Toilet Paper
- Deodorant
- Razors

If donating food to the Pantry 
via delivery, the address is:  75 
Post Avenue, Westbury, NY
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PRAYING FOR ONE ANOTHER
FOR THE SICK -  

POR LOS QUE ESTAN ENFERMOS

Vladimir Julien - Naval Chief in Okinawa, Japan
John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Northern Europe

Cameron Crosby - Corporal Marines
Patrick Simons, Lieutenant, US Navy

Daniel Tilghman
John M. Pereira

MMN3 Juan Jose Velasco, Goose Creek, SC
Captain Sean K. Dowd, US Army serving in Japan

Ltjg. Anthony P. Suarez, US Navy (Stationed in Spain)
Ens. Andrew P. Suarez, US Navy (Stationed in Hawaii)

If you wish to place someone on the military prayer or 
sick list , please go to parish website and click on 

"Forms" and "Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300

Jim Winship
Sean Doherty

Bernice Campbell
Rosemary Fischer
Baby Maia Duryea
Christine Clancy

Paul Homer
Zoraida Garcia
Eileen Heaney
Susan Santilli

Kaelin Espinosa Bradshaw
Manuel Giron

Larine Esposito
Brian McGrath
Rose Richard

Angel Hernandez
Sally McCardell

Elaine & Michael Pereira
Micharel & Andrew 

Butthkosky

Raymond Henning
Bernadeth Manetta

Frank Lofaro, Jr.
Gordon Shaw
Diane Healy

Carley Barten
Richard Hyppolite

Nohora Barbini
Jeanette Murphy

Stephanie M.
Joan Sommese
Noah Langan

Marta Gonzalez
Lliam Collins

Chris Bagnasco
Michael V.A.

George Kazandijian
Maria Mannetta
Vinny Mannetta

Lynn Shubert

FOR THOSE WHO SERVE IN THE M ILITARY -  POR 
AQUELLOS QUE SIRVEN EN LAS FUERZAS ARM ADAS

WEDDING BANNS

For the THIRD Time Between
Guil iana DeStefanis -  St. Aloysis, Great Neck

Frank Anthony M orrone -  St. Aloysis

~~~
Samantha Rae Schick -  St. Br igid

Benjamin E. Krapels

BAPTISM S

M elany Hernandez Duran
Jackson Steve Reyes

FOR THOSE WHO HAVE DIED -  

POR LOS QUE EN MUERTO

Nicholas Fusco, John Dell 'Olio
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THE MASS 
FOR THE WEEK BEGINNING DECEMBER 1

MONDAY/LUNES DECEMBER 1

7:00am - Elisabeth Malgras
12:10pm - Raymond Reardon  

TUESDAY/MARTES DECEMBER 2

WEDNESDAY/MIERCOLES DECEMBER 3

7:00am - Vincent Brennan
12:10pm - Martha Jean-Noel
7:30pm - (Spanish) Antonio Maria Orosco

THURSDAY/JUEVES DECEMBER 4

FRIDAY/VIERNES DECEMBER 5

7:00am - Carl Marzocchi
12:10pm - Mary Alice Tully Elias

SATURDAY/SABADO DECEMBER 6

 SUNDAY/DOMINGO DECEMBER 7

Look ing Ahead..Second Sunday of Advent 
Pray w it h next  Sunday 's readings and consider  t hese quest ions. You can access t he readings at  

www.usccb.org or  by m ak ing use of  t he Sunday's Word or  Sanctus books. 

8:00am - Novena Mass  - Debbie Marzocchi
5:00pm - Kevin Moriarty (Anniversary of Passing)
7:00pm - (Spanish) Marie Pruett  (Birthday)

First  Reading: Isaiah 11:1-10
"A shoot shall sprout from the stump of Jesse,"  
prophesied Isaiah.  "The spirit of the Lord shall rest 
upon him" through wisdom, understanding, counsel, 
strength, knowledge, and awe in the presence of 
God.

- How are humility and hope connected?
- How can we practically "fear the Lord" in our 

daily lives?

Second Reading: Rom ans 15:4-9
The Scriptures were written for our instruction, that 
we might draw encouragement from them and that 
"we might have hope."

- What are all things the strong need to do?
- By what standard should a person accept 

others?

Gospel: Mat t hew  3:1-12
John the Baptist came as a preacher in the Judean 
desert:  "Repent, for the kingdom of heaven is at 
hand!"  Many people flocked to him for baptism and 
conversion to prepare for the one who will baptize 
with the Holy Spirit and fire.

- Think of an example of repentance in your 
life.

- How can we prepare the way for the Lord 
today?

PRAYER & WORSHIP

7:00am - Cherdyne Love (Living)
12:10pm - Necker Duvalsaint

7:00am - Giacomo D'Alessandro
12:10pm - Elizabeth Quinn (Birthday)

7:30am - (Chapel/Spanish) - German Parra
8:00am - (Church/English/ Italian) - Antonio Angelino, Beatriz 
Cardenas, Carmela Diglio
9:15am - (Chapel/English) - Moksh Naik (Birthday)
10:00am -(Church/English)- Sister Mary Weber OP (Birthday), 
Charles 7 Concetta Pascucci, Agnes & John Kickham, Greg 
Walsh, Italo & Maria Crescitelli, Ralph Dell' Ioio
11:00am - (Chapel/Spanish) - Ana Tobar
11:45am  -(Church/English)- Catherine Rafferty
12:45pm - (Chapel/Spanish)* - Jose Roman
2:30pm - (Church/Kreyol) - Mr. & Mrs. Denis & Family (In 
Thanksgiving), Euphanie "Mommy" LaRoche, Samtamane 
Nerval-Ulysse Derick Faust in, Ernest Guillaume
6:00pm - (Church/English)- Craig Pratesi

Our  Lady's Chapel is  located in our school building at 101 Maple 
Avenue.
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Here is som e basic inform at ion about  our  par ish com m unit y.  Visit  
www.saint br igid.net  for  m ore det ailed inform at ion or  call t he Par ish Of f ice at  
516.334.0021 ext ension 300 - e-m ail f ront desk@saint br igid.net

FOR YOUR INFORMATION

 We Celebrat e t he Euchar ist  (Mass)  
Sat urday Evening (Church - Post Avenue) 5:00 pm (English) - 7:00 
pm (Spanish) 
Sunday (Church- Post  Avenue) 8:00 am (English/Italian) - 10:00 am 
(English) - 11:45 am (English) - 2:30 pm (Kreyol) -  6:00 pm (English)
Sunday (Our  Lady?s Chapel in t he School - 101 Maple Avenue)
7:30 am (Spanish) - 9:15 am (English) - 11:00 am (Spanish) 12:45 pm 
(Spanish)  
Daily Mass (Monday - Fr iday): 7 a.m. and 12:10 p.m. (St. Brigid?s 
Church)
Wednesday (Spanish): 7:30 p.m. (St. Brigid?s Church)
Saturday Mornings: 8 a.m. (St. Brigid?s Church)

We Welcom e Sinners/
Dam os la Bienvenida a Los Pecadores

Confessions are heard Monday - Friday after the 12:10 p.m. Mass,
Wednesdays from 6:45- 7:15 p.m.

Saturdays from 4- 4:45 p.m. and 6:15-6:45 p.m.
Habrá confesiones de lunes a viernes después 

de la misa de las 12:10 p. m. 
Miércoles de 6:45 pm a 7:15 p. m.

Sábados de 4:00 pm a 4:45 p.m. y 6:15-6:45 p. m.

Celebram os el Baut ism o/
We Celebrat e Bapt ism  

For more information about celebrating the baptism of your child, 
please contact the Parish Office at 516.334.0021 or email 
frontdesk@saintbrigid.net to set a baptism intake appointment. 
For children above the age of 7 and adults who desire baptism or 
confirmation, please contact the Office of Faith Formation at 
516.334.0021 or email faithformation@saintbrigid.net.

Para obtener más información sobre cómo celebrar el bautismo 
de su hijo, comuníquese a la Oficina Parroquial al 516.334.0021 o 
envíe un correo electrónico a frontdesk@sainOficinatbrigid.net 
para programar una cita inicial para el bautismo. . Para niños 
mayores de 7 años y adultos que deseen bautizarse o 
confirmarse, comuníquese con la  de Formación en la Fe al 
516.334.0021 o envíe un correo electrónico a 
Faithformation@saintbrigid.net.

PARISH LEADERSHIP 

Fr . Nesly Jean Jacques,SMM
Associate Pastor
Fr . Rolando Ticl lasuca
Associate Pastor
Fr . jacob Onyum be
In Residence
Rev. Msgr . Jam es Vlaun
In Residence

Deacon Jim  Mor r is
Deacon Frank  Pesce
Deacon Manuel Ram os

Xim ena Aravena
St. Brigid's Food Pantry
Vince Buzzeo
Director of Confirmation 
Preparation
Marcel Cat afago
Business Manager
Yanira Chacon-Lopez
Director of Outreach
Casa Mary Joanna
Paul Clagnaz
Catholic School Principal
Jacqueline DeLeon
Director of Family Faith 
Formation
Rosem ary Moreno
Coordinator of Family Faith 
Formation
Barbara Powell
St. Brigid's Well

Fr .  John Sureau, 
Past or
fatherjohn@saintbrigid.net
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